
Corporate Group French 3/5 25.01.2010 

Vocabulaire – Discussion 13.01.2010 
 

 Français  Allemand 
soir de nouvel an Silvesterabend 
une fête eine Fete 
le champagne der Champagner 
tout en haut zuoberst 
télescopage Auffahrunfall 
par rapport à gegenüber / im Vergleich zu 
avantage Vorteil 
entre parenthèses () in Klammern 
donner son accord sein Einverständnis geben 
un accèss ein Zugriff 
accéder zugreifen 
le souligné der Unterstrich 
une espace ein Leerzeichen 
la société die Gesellschaft 
un caractère Schriftzeichen / Buchstaben 
copain / copine Freund, Kamerad 
longtemps lange 
introduire un CD-ROM eine CD einlegen/einsetzen 
un costume ein Kostüm 
un déguisement Kostümierung / Verkleidung 
se costumer sich kostümieren/verkleiden 
se déguiser sich kostümieren/verkleiden 
majuscule Grossbuchstaben 
minuscule Kleinbuchstaben 
 
 

Google veut rendre les clés USB superflues 
 

 Français  Allemand 
incorporé eingebaut 
en ligne online 
Cependant = mais Allerdings, dennoch, jedoch 
débourser etwas berappen 
Gigaoctet Gigabyte 
Il s’agit de Es handelt sich 
rembourser etwas zurückzahlen/rückvergüten 
rendre qc. etwas erwidern 
ressemble gleichen 
le disque dur Harddisk 
superflue überflüssig, unnötig 
désormais von jetzt an 
hébergés beherbergt 
Auparavant = Avant vorher 
riposte = réponse violent schlagfertige Antwort 
dorénavant von nun an, in Zukunft 
le défaut Mangel, Fehler, Defekt 
connexion die Verbindung 
interceptions (f) das Abfangen / die Abfangung 


